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وَقفــتُ في الزاّويــة والهلــع قابــض عــى قلبــي يعتــره بقســوة. 

فــزع،  كضفــدع  يقفــز  قلبــي  بــدأ  مذعــورة،  كفــأرة  انكمشــتُ 

ــى أن  ــي: »أتمنّ ــب نف ــيّ. أخاط ــن عين ــزل م ــوف تن ــرات الخ قط

الـّـذي جعلنــي  تنشــقّ الأرض وتبتلعنــي.« ربّــا تتســاءلون: مــا 

أتمنّــى هــذه الأمنيــة؟

ــا إليازيــة؛ فتــاة في الحاديــة عــرة مــن عمــري. طــولي الفــارع،  أن

وجــالي الأخّــاذ، وقلبــي العطــوف... كلّ ذلــك جعلنــي مختلفــة، 

مختلفــة عــن الجميــع. ســحرت قلــوب الكثيريــن، وكانــت العيــون لا 

ــي كانــت بقــام  ــة وديمــة التّ ــرى إلّا جــالي. صديقتــي المقرّب ت

الأخــت بــل أكــر، كانــت قصــيرة القامــة، وكان وجههــا دائريًّــا ممتلئـًـا، 

وعيناهــا تلتمعــان بلامــح الطفولــة. كان قلبهــا أبيــض كبيــاض 

يســعدهم.  مــا  إلّا  تتمنّــى  ولا  غيرهــا  مســاعدة  تحــبّ  الثلّــج، 

عرفتهــا منــذ ســن السّادســة، لقــد كانــت أوّل صديقــة لي منــذ 

انتقــالي إلى هــذه المدرســة. 

I stand in the corner, terror creeping into the depths of my 

heart and twisting it cruelly. I shrink back like a petrified 

mouse, my heart leaping like a startled frog. Drops of 

fear flow from my eyes. “I wish the ground would open up 

and swallow me,” I say to myself. You may wonder why I 

would wish for such a thing.

I’m Alyazia, an 11-year-old girl. My tall figure, stunning 

beauty and virtuous heart … all these things make me 

different, different from everyone else. I captivated the 

hearts of many. Their eyes saw only my beauty. My close 

friend, Wadima, who was dearer than a sister to me, was 

short, with a round, plump face. Her eyes shone with the 

innocence of childhood. Her heart was as white as pure 

snow. She loved to help others and wished nothing but 

happiness for everyone. I’d known her since I was six. She 

was the first friend I made when I moved to this school. 



My father — may he rest in peace — would give me three 

Dirhams each day. That was worth a lot in those days. 

Because I loved Wadima devotedly, I would keep two 

Dirhams and give her one because she didn’t have a 

daily allowance.

We shared secrets, cares and joys. She was my source 

of strength and happiness. I can’t imagine what would’ve 

become of me without her by my side. I loved her with all 

my heart, I still love her and will continue to love her until 

the day I die.

One bright Sunday morning, the first class on my school 

schedule was Arabic. I hated Sundays because I had 

to start my day by seeing that teacher’s face … the face 

that imprinted sadness on all of ours. My teacher was 

heartless and unfeeling. Her heart was packed with 

hatred for life and she enjoyed taking that hatred out on 

us. Her massive height forced me to stand on tiptoe to 

clearly observe the changing expressions on her face. 

كان والــدي – رحمــه اللــه – يعطينــي ثلاثــة دراهــم )روبيّــات( يوميًّــا، 

كانــت هــذه الرّوبيّــات قديمًــا تســاوي الكثــير. ومــن شــدّة حبّــي 

لوديمــة، كنــت آخــذ درهمــن لي وأعطيهــا درهــاً واحــدًا، لأنهّــا لم 

ــا.  تكــن تأخــذ مروفًــا يوميًّ

كنّــا نتشــارك الأسرار والهمــوم والــرّور. كانــت تمثـّـل لي مصــدر 

كان ســيحدث لي  الـّـذي  مــا  أعلــم  أكــن  والقــوّة. ولم  السّــعادة 

طــوال هــذه السّــنن لــولا وجودهــا بقــربي. أحببتهــا مــن صميــم 

ــى يــوم مــاتي.  ــا، وســأظلّ أحبهــا حتّ قلبــي، ومــا زلــت أحبهّ

جــدولي  في  حصّــة  أوّل  كانــت  مــرق،  أحــد  يــوم  صبــاح  في 

المــدرسّي مخصّصــة للغّــة العربيّــة. كنــت أكــره أيـّـام الأحــد تحديــدًا، 

كانــت  التّــي  المعلمّــة  تلــك  وجــه  برؤيــة  يومــي  ســأبدأ  لأننّــي 

قاســية  معلمّتــي  كانــت  وجوهنــا.  عــى  الحــزن  ملامــح  ترســم 

ــان، وكانــت  ــة مــن المشــاعر. قلبهــا مثقــل بكــره الزمّ القلــب، خالي

تحــبّ أن تفــرغ حقدهــا هــذا فينــا. طولهــا المهــول كان يجعلنــي 

أقــف عــى رؤوس أصابعــي كي ألحــظ حــركات وجههــا عــن كثــب. 



She was addicted to beating us with her ruler. It was as if the ruler was urging 

her, “Go on; use me more, I’m hungry!” My greatest wish was that the teacher 

would forget to bring that ruler at least once. But to my sorrow, she might forget 

her books or anything else, but never her ruler!

At the beginning of each class, she would ask each student to go to the board 

and spell a word that she would dictate. If the student made a spelling mistake, 

the teacher would hit her back as if she was flaying a carcass.

“Alyazia … come up and spell ‘vision’ ... “ 

I moved with heavy steps; my whole being overcome with terror. I reached the 

board with uneven footsteps. To me, these weren’t footsteps on normal ground, 

they were the footsteps to hell. I took the board pen with a shaking hand. I knew 

how to spell the word, but I was so scared that I spelt it wrong. The teacher took 

the long ruler and began whipping my back. 

»هيّــا،  لهــا:  تقــول  المســطرة  وكأنّ  الملعونــة،  بســطرتها  الــرّب  عــى  مدمنــة  كانــت 

اســتخدميني أكــر فــإنّ جائعــة«. وكانــت أقــى أمنيــاتي أن تنــى المعلمّــة مســطرتها 

اللعينــة ولــو ليــومٍ واحــد. ولكــن، -للأســف- قــد تنــى المعلمّــة كُتبهــا أو أيّ شيء آخــر إلّا 

مســطرتها! 

في بدايــة كلّ حصّــة، تطلــب المعلمّــة إلى كلّ طالبــة أن تكتــب عــى السّــبّورة كلمــة تمليهــا 

عليهــا، وإن أخطــأت الطاّلبــة في الإمــلاء، ســلخت المعلمّــة ظهرهــا كــا تسُــلخ الذّبيحــة. 

إليازية ... تعالي إلى هنا واكتبي »رؤية«...

كنــت أمــي بثقــل، وقــد اســتولى الرّعــب عــى كيــان. وصلــت إلى السّــبوّرة بعــد عــدّة 

بــل كانــت خطــوات إلى  بالنّســبة لي،  خطــوات متثاقلــة. لم تكــن خطــوات عــى الأرض 

الجحيــم. تناولــت قلــم السّــبّورة ويــدي ترتعــش. كنــت أعــرف كيفيّــة كتابــة الكلمــة، ولكــن مــن 

شــدّة خــوفي أخطــأت في كتابتهــا. فأخــذت المعلمّــة المســطرة الطوّيلــة، وبــدأت تربنــي 

عــى ظهــري. 





The situation confused me. Should I cry? Should I scream? Should I run away? 

Should I tell her that I could spell the word but was too nervous? What should 

I do to escape from this hell? I’d done nothing wrong except forgetting how to 

spell the word. Why was I to blame when this horrible fear made me forget? 

What was my crime if my terror of her cruel, unfeeling heart had erased 

everything I had etched into my memory?

The school day finally ended. My mother was waiting for me in the car. I tried 

hard to be brave and not cry in front of her. But as soon as I saw her in my vision, I 

burst into a flood of tears. I found it difficult to breathe. My breath came in gasps 

and sobs of anguish and humiliation.

“What is it?” my mother asked. “Why all these tears?”

“I-I-I …  w-w-as … “ 

Gasping, I continued: “I-I w-w-as in … “ and I started sobbing again.

“All right, then,” Mother said. “This isn’t the right time to talk. We’ll discuss it at 

home.” 

تركتنــي في حــيرة مــن أمــري: هــل أبــي؟ هــل أصرخ؟ هــل أهــرب؟ هــل أخبرهــا أننّــي أعلــم 

ــذي يجــب أن أفعلــه لأهــرب مــن هــذا الجحيــم؟  ــة كتابــة الكلمــة ولكنّنــي توتّــرت؟ مــا الّ كيفيّ

أنــا لم أخطــئ بــيء غــير نســيان تلــك الكلمــة! مــا ذنبــي أنّ هــذا الخــوف قــد أفقــدن 

ذاكــرتي؟ مــا جريمتــي إن محــا ذعــري مــن قلبهــا القــاسي والخــالي مــن المشــاعر، كلّ مــا 

نقشــته في جــدران ذاكــرتي؟!

انتهــى الــدوام المــدرسّي أخــيراً. كانــت أمّــي تنتظــرن في السّــيّارة. حاولــت جاهــدةً أن 

أتحــىّ بالشّــجاعة كي لا أبــي أمامهــا، ولكــنّ »رؤيتــي« لهــا جعلتنــي أغــرق في بحــر مــن 

الدّمــوع. كنــتُ أتنفّــس بصعوبــة، وأشــهق شــهقات مــن الألم والقهــر. 

سألتني أمّي: ما الذّي حدث؟ لماذا هذا البكاء؟ 

لققققدد... لققدد....كككنن... 

شهقت ثمّ أكملت:  كننتت ففيي... انتحبت مجدّدًا:

حسنًا. ليس هذا المكان المناسب للحديث. سوف يكون لنا حديث آخر في المنزل. 



An oppressive silence fell, interrupted by sobs of anguish and humiliation for a 

fate that had passed and a future fate that was unknown to me. How much worse 

might that unknown be!

I considered my mother’s reaction. Should I tell her the truth? She wouldn’t 

believe me … she might even add to the pain of my poor body. Beating, in her 

ignorant belief, teaches discipline and uprightness. But we’re children! All this 

beating won’t do any good; it will only fuel our hatred and loathing for adults and 

result in countless emotional issues.

Indecision continued to nag at me as we neared the house: What will you tell 

your mother? How will you decrease her anger? Suddenly, a devilish idea 

popped into my head! The devil is clever indeed! What if I told my mother that 

Wadima had taken my money and throw the blame on her for my outburst? 

Immediately, I asked God for forgiveness and sought refuge in Him from Satan. 

But my sinful nature tried to lighten the seriousness of my potential crime: 

She’s your only friend. You’ve stood by her for years, giving her a share of your 

allowance every day. It’s only fair that she returns that favour now … but I kept 

pushing the thought away until I finally arrived home.

صمــت مطبــق تتخللّتــه شــهقات الألم والقهــر مــن مصــير مــى ومصــير قــادم لا أعلمــه؛ 

ومــا خفــي كان أعظــم! 

أفكّــر بــردّة فعــل أمــي؟ هــل أخبرهــا بالحقيقــة؟ لــن تصدّقنــي... بــل قــد تزيد من ألم جســدي 

المســكن. فالــرّب، في معتقداتهــا الباليــة، يســاعد الإنســان عــى الاســتقامة والتعّلّــم. 

لكنّنــا صغــار! هــذا الــرّب كلـّـه لــن يســاعد في شيء، بــل ســيزيد مــن كرهنــا وبغضنــا للكبــار، 

وقــد يــؤدّي إلى عقــد نفســيةّ لا ســبيل إلى حلهّــا. 

اقتربنــا مــن المنــزل، والحــيرة مــا زالــت تحادثنــي: مــاذا ســتقولن لأمّــك؟ كيــف ســتخفّفن 

وطــأة غضبهــا؟ فجــأة قفــزت إلى ذهنــي فكــرة جهنّميّــة! إنـّـه الشّــيطان »الشّــاطر«! مــاذا 

لــو أخــبرت أمّــي أنّ وديمــة أخــذت مــالي، وألقيــت اللــوم عليهــا فيــا أنــا فيــه؟ ثــمّ اســتغفرت 

ربّي، وتعــوّذت باللــه مــن الشّــيطان الرجّيــم. 

إنهّــا  المرتقبــة:  جريمتــي  عــيّ  تهــوّن  أن  تحــاول  كانــت  بالسّــوء  الأمّــارة  نفــي  ولكــنّ 

مــن  بجــزء  بتخصيصهــا  طويلــة  ســنوات  طيلــة  معهــا  وقفــت  لقــد  الوحيــدة!  صديقتــك 

مروفــك، فــلا بــدّ أن تــردّ لــك الجميــل الآن!... لكنّنــي تخليّــت عــن تلــك الفكــرة حتـّـى وصلــت 

البيــت.  أخــيراً إلى 



“Now tell me, what happened? What made you sob and gasp like a swamp 

frog trying to attract everyone’s attention with its croaks?” My mother’s  tone 

became angrier when I tried to avoid answering. The fire in her eyes was more 

fearsome than the teacher’s ruler … 

Instantly and without thinking, I blurted out: “It’s Wadima… she took my 

allowance.”

Suddenly, I felt a burning shock shoot through my body. I couldn’t see in front of 

me; it felt like someone had smashed the back of my head, and the ground spun 

beneath my feet. Everything was over! I’d lost everything! I’d lost my reason for 

living! I’d lost a piece of my heart. I’d lost a friend who was dearer to me than a 

sister. I’d lost the source of my strength and joy …

Mumbling under her breath, my mother began to curse the day that Wadima 

became my friend. I couldn’t hear what she was saying, but finally I heard her 

say, “I’m going to school tomorrow and I’m going to teach her a lesson she won’t 

forget!”

هيّــا أخبرينــي... مــا الـّـذي حــدث؟ مــا الـّـذي جعلــكِ تبكــن وتشــهقن كضفــدع في مســتنقع 

يحــاول أن يلفــت نظــر الجميــع إلى »جــال« صوته!؟كانــت نبرتهــا تــزداد غضبًــا كلـّـا حاولــت أن 

أتهــربّ مــن الإجابــة ... النّــار تتأجّــج في عينيهــا، وهــي مخيفــة أكــر مــن مســطرة المعلمّــة... 

وفي لحظة خوف ومن غير وعي منّي قلت:

إنهّا وديمة... أخذت مروفي. 

وفجــأة، أحسســت وكأنّ صاعقــة ألهبــت جســدي. لم أعــد أرى مــا هــو أمامــي، شــعرت وكأنّ 

أحــدًا قــد ضربنــي عــى مؤخّــرة رأسي. شــعرت بــأنّ الأرض تــدور بي. لقــد انتهــى كلّ شيء! 

لقــد خــرت كلّ شيء! خــرت معنــى الحيــاة! خــرت قطعــة مــن فــؤادي! خــرت صديقــة 

هــي أقــرب إلّي مــن أختــي! خــرت مصــدر قــوّتي وســعادتي! 

تمتمــت أمّــي، وأخــذت تلعــن السّــاعة التّــي أصبحــت فيهــا وديمــة صديقتــي. لم أســمع أيّ 

شيء قالتــه عنهــا، حتّــى ســمعتها تقــول أخــيراً: ســأذهب غــدًا إلى المدرســة لألقّنهــا درسًــا 

لــن تنســاه!



“Please, Mother! Don’t go … it’s only three Dirhams and it was just this one time. 

Please forgive her!” “You were sobbing and gasping like an idiot before and now 

you want to forgive her? No way!”

I tried every way I could to change her mind, but fear forced me to give up after 

her first “No!” My mother was stubborn and never went back on a decision no 

matter what.

I didn’t sleep a wink that night. How would I be able to face Wadima now? How 

would I be able to look her in the eye? What could I say to her? What would my 

mother do to her? But Wadima must understand and forgive me. I was her best 

friend and source of her joy just as she was my friend and source of joy!

The hands of the clock moved like a turtle … 

In the morning, my mother rushed into my room. Grabbing my little wrist, she told 

me to hurry up and get up. She was apparently at the height of rage and fury, 

ready to blow up the issue way out of  proportion. She’d never liked Wadima 

very much, although I didn’t know why. 

أرجوك يا أمّي، لا تذهبي... إنهّا فقط ثلاث روبياّت. وهذه أوّل مرةّ. سامحيها أرجوكِ!

لقد كنتِ تبكن وتشهقن كالبلهاء، والآن تريدين منّي مسامحتها؟! مستحيل!

حاولــت جاهــدة أن أغــيّر رأيهــا، لكــنّ الخــوف جعلنــي أنســحب عنــد ســاعي أوّل »لا« منهــا؛ 

فأمّــي عنيــدة، ولا تتراجــع عــن قراراتهــا مهــا حــدث. 

لم يغمــض لي جفــن تلــك الليلــة. بــأيّ وجــه ســأقابل وديمــة الآن؟ كيــف ســأضع عينــي 

في عينيهــا؟ مــاذا ســـأقول لهــا؟ مــا الـّـذي ســتفعله أمّــي بهــا؟ لا بــدّ لوديمــة أن تعــذرن 

وتســامحني، فأنــا صديقتهــا ومصــدر ســعادتها كــا هــي صديقتــي ومصــدر ســعادتي!

تحركت عقارب السّاعة كالسّلحفاة. 

في الصّبــاح دخلــت أمّــي غرفتــي مرعــة. أمســكت ســاعدي الصّغــير طالبــةً منّــي النّهــوض 

ومســتعدّة  وغيظهــا،  حنقهــا  حــالات  أشــدّ  في  كانــت  أنهّــا  يبــدو  برعــة.  الرّيــر  مــن 

لمضاعفــة حجــم المشــكلة إلى أقــى حدودهــا؛ فهــي لم تكــن تحــبّ وديمــة كثــيراً، ولا 

ــك.  ــبب ذل ــم س أعل



My father returned from dawn prayers at the mosque and handed me my daily 

allowance, but I refused to take it, claiming that I didn’t need it because I never 

got hungry… Perhaps I’d give all of tomorrow’s allowance to Wadima to make up 

for the horrible thing I’d done today.

We got into the car. It felt like its engine had been removed and replaced with 

that of a jet plane. I felt nauseous and dizzy … I hated myself so much. I didn’t 

deserve to live after betraying my best friend. We arrived at school. My mother 

quickly dragged me by the hand to where the morning lines were forming. In 

those days, mothers were allowed to participate in the morning line-up.

“Where’s Wadima? Where is she?”

“I don’t know; she comes late sometimes.”

My mother started yelling. “Wadima! Where are you?”

“Mother, lower your voice, please! Everybody’s staring at us!”

عــاد أبي مــن صــلاة الفجــر، وناولنــي مــروفي اليومــيّ، ولكنّنــي رفضــت أن آخــذه مدّعيــة 

بأننّــي لــن أحتاجــه لأننّــي لا أشــعر بالجــوع مطلقًــا... ربــا ســأهديه لوديمــة بالكامــل في 

ــذي ســيُرتكب بحقّهــا اليــوم!  ــالي، تكفــيراً عــن الجــرم الكبــير الّ اليــوم التّ

نفّاثــة.  طائــرة  محــركّ  بــه  واســتبدل  انتــزع،  قــد  محركّهــا  بــأنّ  أحسســت  السّــيّارة...  ركبنــا 

شــعرت بالغثيــان والــدّوار... كرهــت نفــي كثــيراً. إننّــي لا أســتحقّ العيــش بعــد أن غــدرت 

بأعــزّ صديقــاتي. وصلنــا إلى المدرســة. وســحبتني أمّــي مــن يــدي سريعًــا إلى الطاّبــور 

الصّباحــيّ.  الطاّبــور  الصّباحــيّ؛ فقديمًــا كان يســمح للأمّهــات بالمشــاركة في 

أين هي وديمة؟ أين؟

لا أعلم، فهي تأتي متأخّرة أحياناً! 

بدأت أمّي بالرّاخ: ودييييمة! أين أنتِ؟

 أمي. اخفضي صوتك من فضلك، فالجميع ينظر إلينا!



“Wadima! Where are you?’”

I saw Wadima. Tears filled my eyes, but she hadn’t noticed me. A few moments 

later, she turned and saw me. She walked toward me, smiling as she always did. 

“Peace be upon you, Auntie. How are you?” she said to my mother.

“Auntie? Auntie, huh? Ill-bred girl! How dare you call me Auntie?”

I looked at Wadima as shock and disbelief crept across her face. I moved my 

lips, silently saying to her, “I’m sorry … forgive me … “

“You steal my daughter’s allowance and have the nerve to call me Auntie?”

“What? I didn’t steal anything from anyone.”

“Liar! Alyazia came to me crying yesterday, crying and sobbing because of you, 

and you say you didn’t do anything? What impudence! Didn’t your parents teach 

you any manners?”

أين أنتِ يا وديمة؟! 

كُنــت أنظــر إلى وديمــة. والدّمــوع تمــلأ عينــيّ... ولكنّهــا لم تلاحظنــي. وبعــد لحظــات قليلــة 

التفتــت إلّي، واقتربــت منّــي مبتســمة كعادتهــا.

السّلام عليك يا خالتي. كيف حالك؟

خالتي؟ خالتي ها؟ يا قليلة التّربية، كيف لكِ مناداتي بخالتي؟

نظــرت إلّي وديمــة وعلامــة الاســتفهام تــدور فــوق رأســها. كنــت أحــرك شــفتيّ قائلــة لهــا 

دون صــوت: »آســفة... ســامحيني!«

ترقن مروف ابنتي، والآن تقولن خالتي؟

ماذا؟ لم أسرق شيئاً من أحد! 

أيتّهــا الكاذبــة... لقــد جاءتنــي إليازيــة أمــس تبــي وتشــهق بســببكِ، والآن تقولــن أنّــكِ لم 

تفعــي شــيئاً؟ أيّــة وقاحــة هــذه!؟ ألم يعلمّــكِ أهلــكِ الأدب؟





“I didn’t steal anything, I swear!”

My mother continued pouring out her fury and cruel remarks on poor Wadima, 

who kept swearing that she didn’t do it, but it was useless. I tried to intervene 

and stop my mother, but it was hopeless. Finally, a teacher came over and pulled 

Wadima away from us.

In a few moments of overpowering qualms and fears, I had destroyed the 

most beautiful thing in my life. Six years had passed since the beginning of our 

beautiful friendship. With one sentence, everything had come to an end.

Long years have passed since that fateful incident and I don’t know what has 

become of Wadima. I don’t know where she lives, I don’t know if she’s well, I 

don’t know what she looks like today. I don’t know whether she’s married or not. 

I don’t know a thing. But until this moment, whenever I lose myself in thought, I 

remember her. I remember the moments I had shared with her. I had lived the 

best years of my life with her. I wish I could go back in time and fix everything.

لم أسرق شيئاً! أقسم لكِ. 

واســتمرتّ أمّــي تلقــى بكلاتهــا القاســية عــى وديمــة المســكينة التّــي ظلـّـت تقســم 

ــا ليســت الفاعلــة دون جــدوى. حاولــت التدّخّــل وإيقــاف أمّــي، ولكــن دون طائــل حتــى  بأنهّ

ــا. ــات مبعــدة وديمــة عنّ ــا إحــدى المعلّ اقتربــت منّ

في لحظــة ســادت فيهــا الوســاوس والخــوف أنهيــت أجمــل شيء في حيــاتي. لقــد مــرتّ 

ــا الجميلــة، وبجملــة واحــدة انتهــى كلّ شيء.  ســتّ ســنوات عــى نشــوء صداقتن

ــة المشــؤومة، وأنــا لا أعلــم عــن وديمــة شــيئاً. لا  ــذه الحادث مــرتّ ســنوات طويلــة عــى ه

أعلــم أيــن تعيــش. لا أعلــم إن كانــت بخــير. لا أعلــم كيــف أصبــح شــكلها. لا أعلــم إن تزوّجــت. لا 

أعلــم شــيئاً. ولكنّنــي حتـّـى هــذه اللحظــة، وكلـّـا دارت بي الأفــكار أتذكّرهــا. أتذكـّـر اللحظــات 

التّــي جمعتنــي بهــا. عشــت أحــى ســنوات عمــري معهــا. أتمنّــى لــو يعــود بي الزمّــن إلى 

الــوراء لأصلــح كلّ شيء. 



I miss you so much, Wadima! Do you still think of me? Do you still hate me? Do 

you still despise me? I wish you everlasting happiness and hope you’ll forgive 

me wherever you are.

Life is nothing but a circle. You know where it starts but don’t know when it 

will end. It’s a labyrinth in which you can get lost thousands of times. You 

may encounter a lot of hardships and obstacles that discourage you. You’ll 

encounter adversity and criticism, and you can also live in illusion, not knowing 

when you’ll escape it or when it will release you.

Yet, despite all the bitterness, we also experience the sweetness of happiness, 

prosperity and assurance. 

كــم أشــتاق إليــكِ يــا وديمــة. هــل مــا زلــتِ تفكّريــن بي؟ هــل مــا زلــتِ تكرهيننــي؟ هــل مــا 

ــتِ. ــري لي أينــا كن ــى أن تغفِ ــة، وأتمنّ ــكِ السّــعادة الأبديّ ــى ل زلــت تحقديــن عــيّ؟ أتمنّ

هــي  نهايتهــا.  ســتكون  متــى  تعلــم  لا  ولكنّــك  بدايتهــا،  تعلــم  دائــرة  إلّا  ليســت  الحيــاة 

عبــارة عــن متاهــة قــد يضيــع فيهــا الإنســان آلاف المــراّت. قــد تواجــه الكثــير مــن الصّعوبــات 

والعوائــق التّــي قــد تحبطــك. ســتواجه المشــاكل، والانتقــادات، وقــد تعيــش في وهــم 

أيضًــا... وهــم لا تعلــم متــى ســتتخلصّ منــه أو يتخــىّ هــو عنــك. 

ولكن مع كلّ هذه المرارات، سوف تتذوّق طعم السّعادة، والرخّاء، والطمّأنينة. 



We find life bright and smiling during its summer, colourful and tranquil with 

blooming flowers during its springtime, sad and strange with its falling leaves 

during its autumn, cold and dark during its snowy winters… it’s a combination 

of colours. But in the blink of an eye, the sun sets, and darkness takes its place. 

The key to this sealed pearl is hope. The hope that, one day, you’ll achieve your 

dreams and ambitions. The hope that, in the pitch-black darkness, there will be 

a lantern that lights up the night and disperses the fog. 

All my life, I have lived in the hope of seeing Wadima again someday. Will time 

light that lantern for me?

بــأنّ الحيــاة مرقــة ومشمســة بصيفهــا، وملوّنــة وهادئــة بربيعهــا وأزهارهــا،  ستشــعر 

وحزينــة وغريبــة بخريفهــا وأوراقهــا، وبــاردة ومظلمــة بشــتائها وثلجهــا... هــي عبــارة عــن مزيــج 

مــن الألــوان. ولكــن في غمضــة عــن، ســتغيب الشّــمس ويحــلّ الظـّـلام. ومفتــاح هــذه 

ــا أحلامــك وطموحاتــك...  ــك ســوف تحقّــق يومً الدّائــرة المغلقــة هــو »الأمــل«... الأمــل بأنّ

ــلًا ينــير الظلّمــة ويزيــل الغشــاوة.  ــأنّ وراء هــذا الليــل البهيــم قندي الأمــل ب

عشــت طــوال حيــاتي عــى أمــل أن ألتقــي بوديمــة يومًــا، فهــل ســيضيء لي الدّهــر ذلــك 

القنديــل؟! 


